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 «Словарь русских говоров Карелии и сопредельных областей» (далее - СРГК) содержит не только богатейший лексический материал, но и обширный фразеологический  материал. Мы обратились к фразеологизмам, характеризующим внешность, поступки, личностные качества человека, и методом сплошной выборки извлекли из СРГК 104 фразеологические единицы (далее – ФЕ) соответствующей семантики.
Характеризующие человека фразеологизмы  различаются своей грамматической структурой. Подавляющее большинство (92 %) приходится на фразеологизмы-словосочетания, среди которых количественно выделяются субстантивные ФЕ (81%): горло оловянное ‘пьяница’ Карг.; к΄окочь фом΄инская ‘о человеке, у которого всё валится из рук’ Медв. 
Глагольные фразеологизмы также выступают в характеризующей функции предикативного признака:  сидеть мешком ‘оставаться неразвитым, глупым’ Белом.;   быть в захолустье ‘быть глупым, невежественным’ Карг.;  в кожу не м΄еститься ‘быть здоровым и полным, живя в благополучии’ Чер.  
Немногочисленны ФЕ – предложения (8%), например: береги-живот ‘об экономном, бережливом человеке’ Кондоп., лёгонький с погоста идёт ‘о пьяном человеке’ Медв.; рыбу ловят, а мух варят ‘о незадачливых рыбаках’ Тер.;  жив΄ы сороки изо рта летят ‘о лживом человеке’ Онеж.
На основе классификации Л. А. Ивашко [Ивашко: 9–45] мы выделяем следующие группы ФЕ:
1. ФЕ, дающие оценку отдельных черт внешности человека, манеры держаться, особенностей фигуры, прически и др.

2. ФЕ, характеризующие поведение человека, его состояния, действия.

В обеих группах есть как положительно характеризующие человека ФЕ, так и ФЕ с негативной коннотацией.
Внешность человека может вызывать одобрение, восхищение, например: в΄ыходна девка ‘стройная девушка, умеющая себя подать, показать’ Выходну девку уважают, парни  танцевать приглашают, така красивая, фигурка хорошая, подсадистая. Подп.; пор΄овая девушка ‘о здоровой, крепкой девушке’ Девушки были пор΄овые, им уже девятнадцать-двадцать лет. Пест.
В словаре мы встретили ФЕ с осуждением физических недостатков, например: косая бул΄ыга ‘о косоглазом человеке’ Глаз косой, так бул΄ыга ты косая, ругают так. Кириш.; как л΄азик обс΄осана ‘о ком-то исхудавшем и немощном’ Как л΄азик вся обс΄осана. Чуд. 
Интересны ФЕ, характеризующие человека по его качествам, свойствам, наклонностям. Образное выражение без обиняков говорит о человеческой глупости, лени, например: мешком свет в изб΄у носить ‘быть невежественным’. Были люди, раньше мешком свет в изб΄у носили, а теперь нет, ето так раньше было, при старых, так говорят. Кондоп.; лень в кост΄и зашла ‘о том, кто ленится’. Нинка совсем заленилась, лень в костья зашла. Медв. 
Устойчивые выражения используются не только для порицания, но и для одобрения, похвалы. Так, о женихе, соблюдавшем целомудрие до свадьбы, говорили, что у него ангел на телеге не сидел. Это доказывало, что у невесты мышь не бывала над собой, а у жениха ангел на телеге не сидел. Тер. Как видим, иллюстрация из СРГК содержит две ФЕ, которые относятся именно к жениху и невесте – «юным, девственным сердцам». К сожалению, словарная статья лексемы мышь не включает замеченного нами фразеологического оборота мышь не бывала над собой.
О выносливом, работящем человеке говорят, что он лямку вытянет (Плес.). 
Фразеологизмы могут быть противопоставлены друг другу: Будто куры зах΄ерзали ‘о вялом, малоподвижном человеке’. Раньше, бывало, все гуляли, а теперь  вас будто куры захерзали. Кириш. Ловкого, изворотливого человека характеризует оборот  с того берега – В общем парень был с того берега, что добыть, что пробыть. Подп.
В антонимических отношениях оказываются ФЕ окоянная головища ‘сорванец, озорник’ Онеж. и благая утроба ‘послушный, покладистый’ Тер.
Как показывают наши наблюдения, в СРГК представлено гораздо больше ФЕ, характеризующих человека с отрицательной стороны (78 единиц = 75%), чем с положительной (19 = 25%). 
Анализ устойчивых выражений, характеризующих человека, по степени спаянности частей показал, что особую трудность в квалификации диалектных ФЕ представляют состоящие из собственно диалектных лексем обороты. На первый взгляд немотивированные, они при внимательном лексическом анализе составляющих их компонентов предстают вполне мотивированными. 
Так, для носителя литературного языка, далекого от севернорусского говора, выражение л΄озгом лежать ‘лежать, не вставая (о больном)’ представляется немотивированным. При этом  СРГК фиксирует лексему  Л΄ОЗГОМ ‘очень много’ Медв. и выражение ДО Л΄ОЗГУ ‘очень сильно, до крайней степени’ Бокс. Следовательно, оборот л΄озгом лежать мотивирован входящими в него компонентами.
Лингвоконцептуальный анализ некоторых зафиксированных в СРГК ФЕ напрямую или опосредованно, на наш взгляд, отражает связь называемых ими характеристик человека (внешних, внутренних, поведенческих) с его отношением к труду, возможностью его выполнять. Этим объясняется фиксация внимания на таких признаках человека, как нездоровье (одна жИва  ‘об очень худом, истощенном человеке’), малоподвижность / слабость (как дёмнОй ‘о сонном, вялом человеке’, сидеть на базлах  ‘бездельничать, лодырничать’), болтлиловть (пустой барабан ‘болтун, пустослов’), неспособность к практическому действию (кокочь фоминская  ‘о человеке, у которого всё валится из рук’) и др. А поощряет сознание северянина здоровье и физическую силу (не износить брусом ‘о жизнеспособном, сильном и здоровом человеке’, лямку вытянет), ловкость и сметливость (с того берега ‘о ловком, изворотливом человеке’) и другие качества, жизненно необходимые для существования в суровых условиях традиционного крестьянского быта. 
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